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ACT  OF  INCORPORATION 


4  &  5  VICTORIA,    CAP.  92. 
An  Act  to  Incorporate  the  Quebec  Board  of  Trade. 

1 8th  September,  1841.  —  Presented  for  Her  Majesty's  Assent  and  reserved 
"  for  the  signification  of  Her  Majesty's  pleasure  thereon." 

:9th  March,  1842.  —  The  Royal  Assent  signified  by  the  Proclamation  ol~ 
His  Excellency  Sir  Charles  Bagot,  Governor  General. 

Whereas  the  Honorable  William  Walker,  the  Honorable 
George  Pemberton,  James  Dean,  Henry  W.  Welch  and  others, 
hereinafter  named,  merchants,  resident  and  carrying-  on  trade 
in  the  city  of  Quebec,  have  by  their  petition  to  the  Legislature 
represented,  that  they  have  associated  themselves  together  for 
some  time  past  for  the  purpose  of  promoting  such  measures  as 
they  might  upon  due  consideration  deem  calculated  to  advance 
and  render  prosperous  the  lawful  trade  and  commerce  of  this 
Province,  and  of  the  said  City  of  Quebec  more  especially,  and 
have  further  represented  that  having  already  experienced  the 
good  effects  of  their  said  association,  and  being  convinced  that 
the  advantages  arising  from  it  would  be  greatly  extended  and 
increased  if  they  and  their  associates  and  successors  were  incor- 
porated, and  if  certain  powers  were  conferred  on  them,  they  pray 
the  Legislature  so  to  incorporate  them  and  grant  them  such 
powers  :  and  whereas  it  is  expedient  to  grant  the  prayer  of  their 
said  petition  ; — Be  it  therefore  enacted  by  the  Queen's  Most 
Excellent  Majesty,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the 
Legislative  Council  and  of  the  Legislative  Assembly  of  the  Pro- 
vince of  Canada,  constituted  and  assembled  by  virtue  of  and 
under  the  authority  of  an  Act  passed  in  the  Parliament  of  the 
United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland,  and  intitled  An 
Act  to  Re-unite  the  Provinces  of  Upper  and  Lower  Canada  and 
for  the  Government  of  Canada,  and  it  is  hereby  enacted  by  the 
authority  of  the  same,  that  the  said  Honorable  William  Walker, 
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4  ET  5  VICTORIA,  CHAP.  92 

Acte   pour   incorporer  le    Bureau   de   Commerce  de 
Quebec. 

r8me  Septembre  1841.  —  Presente  pour  la  Sanction  de  Sa  Majeste  el  reserve 
"  pour  la  signification  du  plaisir  de  Sa  Majeste  sur  icelle." 

191110  Mars  1S42.  —  La  Sanction  Royale  signifiee  par  proclamation  de  Son 
Excellence  Sir  Charles  Bagot,  Gouverneur  General. 

Attendu  que  l'Honorable  William  Walker,  l'Honorable 
George  Pemberton,  James  Dean,  Henry  W.  Welch  et  autres 
personnes  ci-apres  denommees,  Marchands  et  Negociants  de  la 
Cite  de  Quebec,  ont,  par  leur  Requete  a  la  Legislature,  repre- 
sente  qu'ils  se  sont  associes  depuis  quelque  temps  pour  promou- 
voir  telles  mesures  qu'ils  croiraient  apres  due  consideration, 
propres  a  avancer  et  faire  prosperer  le  Commerce  de  cette 
Province  et  de  la  Cite  de  Quebec  plus  particulierement,  et  ont 
de  plus  represents  qu'ayant  deja  eprouve  les  effets  avantageux 
de  leur  association,  et  convaincus  que  les  avantages  qui  en 
resultent  seraient  considerablement  etendus  et  atigmentes,  si 
eux  et  leurs  Associes  et  Successeurs  etaient  Incorpores,  et  si 
certains  pouvoirs  leur  etaient  accordes,  ils  ont  prie  la  Legisla- 
ture de  les  incorporer  ainsi  et  leur  accorder  ces  pouvoirs  :  et  vu 
qu'il  est  expedient  que  leur  demande  leur  soit  accordee  ; — Qu'il 
soit  a  ces  causes  statue  par  la  Tres  Excellente  Majeste  de  la 
Reine,  par  et  de  Tavis  et  du  consentement  du  Conseil  Legislatif 
et  de  l'Assemblee  Legislative  de  la  Province  du  Canada,  cons- 
titues  et  assembles  en  vertu  et  sous  I'autorite  d'un  Acte  passe 
dans  le  Parlement  du  Royaume-Uni  de  la  Grande  Bretagne  et 
d'Irlande,  intitule  Acte  pour  reunir  les  Provinces  du  Haut  et  du 
Bas-Canada  ;  et  il  est  par  ces  presentes  statue  par  la  dite 
autorite,  que  les   dits    Honorables   William   Walker  et  George 
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Honorable  George  Pemberton,  James  Dean,  Henry  W.  Welch, 
James  Bell  Forsyth,  John  Bonner,  Henry  J.  Noad,  J.  W.  Leay- 
craft,    James    Gibb,     Peter    Langlois,    jr.,    William    Chapman, 
Thomas  Frost,  William   Price,  A.  Joseph,  Edward  Ryan,  John 
P.  Anderson,  Thomas   Curry,  John  Thomson,    R.    F.  Maitland, 
John  Gordon,   Charles  A.    Holt,   Thomas   H.    Oliver,    Edward 
Burstall,  Adam   Burns,  David  Gilmour,   George  Burns  Symes, 
Honorable  J.  M.  Fraser,  William  K.  Baird,  R.  Peniston,  Charles 
Langevin,     Michael     Stevenson,     Andrew     Paterson,     Richard 
Wainright,  Henry  LeMesurier,  H.  J.  Caldwell,  Pierre  Pelletier, 
Thomas  Ruston,  Honorable   William    Sheppard,  H.    N.  Jones, 
Henry    Pemberton,    William    Atkinson,    Alex.    D.    Bell,    Hugh 
Murray,   G.    H.    Parke,    William    Stevenson,    J.    J.    Lowndes, 
Robert  Wood,  Robert  Chalmers,  George  Wm.  Usborne,  James 
Gillespie,  Thomas  Paton,  David  Burnet,  and  such  other  persons 
identified  with  trade,   commerce  or  manufactures,   as  shall  be 
associated  with  the   persons  above   named   for  the  purposes  of 
this  Act,  in  the  manner  hereinafter  provided,  and  their   succes- 
sors,   shall   be   and  are  hereby   constituted  a  body   politic  and 
corporate  by  the  name  of  "  The  Quebec  Board   of  Trade  "  and 
may  by  that  name  sue  and  be  sued,   implead  and  be  impleaded, 
answer  and  be  answered,  defend   and  be  defended  in  all  Courts 
of  Law  and  places  whatsoever,  and  by  that  name  they  and  their 
successors  shall  have    perpetual    succession,    and  may   have  a 
common  seal,  and  may  break,  change,  alter  or  renew  the  same 
at  pleasure,  and  shall  have  power   to  purchase,   take,  receive, 
hold  and  enjoy   any  estate   whatever   real  or   personal,   and  to 
alienate,  sell,  convey,  lease  or  otherwise  dispose  of  the  same  or 
any   part    thereof   from    time    to   time,    and    as    occasion    may 
require,   and  other   estate  real   or  personal  to  acquire   instead 
thereof  :   Provided   always,  that   the  clear  annual   value  of  the 
real  and  personal  estate  together  held  by  the   said  Corporation, 
at  any  one  time,  shall    not  exceed   eight  thousand  dollars  ;   and 
provided   also,   that  the    said   Corporation    shall    not    have    or 
exercise  any  corporate  powers  whatsoever,  except   such  as  are 
expressly   conferred  on  them   by  this  Act,  or   are  necessary  for 
carrying  the  same  into  effect    according  to   its  true  intent   and 


Pemberton,  James  Dean,  Henry  W.  Welch,  James  Bell  Forsyth, 
John  Bonner,  Henry  J.  Noad,  J.  W.  Leaycraft,  James  Gibb, 
Peter  Langflois,  jr.,  William  Chapman,  Thomas  Frost,  William 
Price,  A.  Joseph,  Edward  Ryan,  John  P.  Anderson,  Thomas 
Curry,  John  Thomson,  R.  F,  Maitland,  John  Gordon,  Charles 
A.  Holt,  Thomas  H.  Oliver,  Edward  Burstall,  Adam  Burns, 
David  Gilmour,  George  Burns  Symes,  l'Honorable  J.  M.  Fraser, 
William  K.  Baird,  R.  Peniston,  Charles  Lang-evin,  Michael 
Stevenson,  Andrew  Paterson,  Richard  Wainwright,  Henry  Le- 
Mesurier,  H.  J.  Caldwell,  Pierre  Pelletier,  Thomas  Ruston, 
l'Honorable  William  Sheppard,  H.  N.  Jones,  Henry  Pemberton, 
William  Atkinson,  Alex.  D.  Bell,  Hugh  Murray,  G.  H.  Parke, 
William  Stevenson,  J.  J.  Lowndes,  Robert  Wood,  Robert  Chal- 
mers, George  W.  Usborne,  James  Gillespie,  Thomas  Paton, 
David  Burnet,  et  telles  autres  personnes  engagees  dans  1'indus- 
trie,  le  commerce  ou  les  manufactures  qui  s'associeront  avec 
celles  ci-dessus  denommees  pour  les  fins  du  present  Acte,  en  la 
maniere  ci-apres  prescrite,  et  aussi  leurs  successeurs,  seront  et 
sont  par  ces  presentes  constitues  Corps  Politique  et  Incorpore 
sous  le  nom  de  "  Bureau  de  Commerce  de  Quebec  "  et  pourront 
sous  le  dit  nom  ester  enjugement  dans  toutesles  Cours  de  Justice 
et  autres  lieux  quelconques,  et  auront  sous  le  meme  nom,  eux  et 
leurs  successeurs  succession  perpetuelle,  et  pourront  avoir  un 
Sceau  Commun,  le  detruire,  le  changer  ou  le  renouveler  a  leur 
gre,  et  auront  pouvoir  d'acquerir,  posseder,  avoir,  accepter  et 
recevoir  toutes  proprietes  foncieres  ou  mobilieres  quelconques, 
et  les  alienor,  les  vendre,  transporter,  bailler  ou  en  disposer 
autrement,  en  tout  ou  en  partie,  de  temps  a  autre  et  quand 
l'occasion  le  rendra  necessaire,  et  d'en  acquerir  d'autres  a  la 
place  ;  pourvu  toujours  que  la  valeur  annuelle  nette  des  proprie- 
tes mobilieres  et  immobilieres  possedees  a  la  fois  par  la  dite 
Corporation  n'excedera  en  aucun  temps  huit  mille  piastres  ; 
et  pourvu  aussi  que  la  dite  Corporation  n'aura  ni  n'exercera 
aucuns  pouvoirs  de  Corporation  quelconque,  autres  que  ceux 
qui  lui  sont  expressement  conferes  par  le  present  Acte,  ou  qui 
sont  necessaires  pour  le  mettre  a  effet  suivant  son  vrai  sens  et 
sa  vraie  intention. 
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II.  The  funds  and  property  of  the  Corporation  shall  be  used 
and  applied  to  and  for  such  purposes  only  as  are  calculated  to 
promote  and  extend  the  just  and  lawful  trade,  commerce  and 
manufactures  of  the  Dominion  and  of  the  said  City  of  Quebec 
especially,  or  as  are  necessary  for  attaining-  the  objects  contem- 
plated by  this  Act. 

III.  And  be  it  enacted,  that  the  usual  place  of  meeting  of  the 
said  Corporation  shall  be  held  to  be  the  legal  domicile  thereof, 
and  service  at  such  place  of  any  notice  or  process  of  any  kind 
addressed  to  the  said  Corporation,  shall  be  held  to  be  sufficient 
service  of  such  notice  or  process  on  the  Corporation. 

IV.-V.-VI.  The  affairs,  business  and  concerns  of  the  Corpo- 
ration shall  be  managed  by  a  president,  two  vice-presidents, 
a  treasurer,  and  twelve  or  such  other  number  of  persons  as 
is  provided  by  the  By-Laws,  all  of  whom  shall  be  members  ot 
the  Corporation  and  shall  together  constitute  and  be  called  the 
Council  of  the  said  Corporation,  and  be  elected  annually  at  such 
time  and  place  as  is  provided  by  the  By-Laws  ;  and  five  members 
of  the  said  Council  or  such  other  number  as  is  provided  by  the 
By-Laws  shall  constitute  a  quorum  for  the  transaction  of 
business. 

VII.  And  be  it  enacted,  that  if  any  member  of  the  said 
Council  shall  die,  resign  his  office,  or  be  absent  for  six  months 
continuously  from  the  said  City  of  Quebec,  it  shall  be  lawful  for 
the  said  Corporation  if  they  shall  see  fit,  at  any  general  meeting, 
to  elect  a  member  of  the  Corporation  to  be  a  member  of  the 
Council  in  the  place  of  the  member  so  dying  or  resigning  or 
being  absent,  and  the  member  so  elected  shall  hold  office  until 
the  next  annual  election  and  no  longer. 

VIII.  The  present  Council  shall  remain  in  office  until  the  first 
annual  meeting  held  after  the  passing  of  this  Act. 

IX.  An  annual  meeting  shall  be  held  for  the  election  of  the 
Council  and  for  such  other  business  as  is  brought  before  such 
meeting,  at  such  time  and  place  and  under  such  regulations  and 
notices  as  the  By-Laws  of  the  Corporation  determine,   and  may 
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II.  Les  fonds  et  les  proprietes  de  la  Corporation  ne  serotit 
employes  et  ne  serviront  qu'aux  objets  propres  a  developper  et 
etendre  le  commerce,  les  industries  et  les  manufactures  legi- 
times du  Canada  et  de  la  cite  de  Quebec  en  particulier,  ou 
necessaires  pour  atteindre  le  but  vise  par  le  present  acte. 

III.  Et  qu'il  soit  statue,  que  le  lieu  ordinaire  des  assemblies 
de  la  dite  Corporation  sera  repute  etre  son  domicile  legal,  et 
toute  signification  de  notice  ou  d'ordre  d'aucune  espece,  adres- 
see  a  la  dite  Corporation,  qui  sera  faite  au  dit  lieu,  sera  consi- 
dered etre  une  signification  suffisante  a  la  Corporation  de  la  dite 
notice  ou  ordre. 

IV.  -  V.- VI.  Les  affaires  et  interets  de  la  Corporation 
seront  administres  par  un  president,  deux  vice-presidents,  un 
tresorier,  et  douze  personnes,  ou  te!  autre  nombre  que  pres- 
criront  les  reglements,  qui  toutes  seront  membres  de  la  Corpo- 
ration et  seront  appel^es  le  conseil  de  la  Corporation  ;  et  ils 
seront  elus  annuellement  a  l'epoque  et  au  lieu  fixes  par  les 
reglements  ;  et  cinq  membres  du  dit  conseil,  ou  tel  autre  nombre 
present  par  les  reglements,  constitueront  un  quorum  pour 
l'expedition  des  affaires. 

VII.  Et  qu'il  soit  statue,  qu'advenant  le  deces,  la  resignation, 
ou  l'absence  de  la  Cite  de  Quebec  de  quelque  membre  du  dit 
Conseil  pendant  six  mois  consecutifs,  il  sera  loisible  a  la  elite 
Corporation  d'elire,  si  elle  le  juge  a  propos,  a  aucune  assemblee 
generale,  un  Membre  de  la  Corporation  pour  etre  Membre  du 
Conseil  a  la  place  du  Membre  qui  sera  ainsi  decede,  aura 
resigne  ou  sera  absent,  et  le  Membre  ainsi  elu  restera  en  charge 
jusqu'a  la  prochaine  election  annuelle  et  pas  plus  longtemps. 

VIII.  Le  conseil  actuel  restera  en  charge  jusqu'a  la  premiere 
assemblee  annuelle  qui  aura  lieu  apres  la  sanction  du  present 
acte. 

IX.  Une  assemblee  annuelle  aura  lieu  pour  1'election  du 
conseil  et  pour  la  deliberation  des  autres  affaires  et  questions 
qui  seront  soumises  a  cette  assemble,  a  l'epoque  et  au  lieu,  en 
vertu  des  reglements  et  avis  que  determineront  les  statuts  de  la 
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adjourn  as  decided  at  such  meeting  ;  but  in  case  of  any  accidental 
failure  or  neglect  to  hold  such  general  election,  the  Corporation 
shall  not  thereby  lapse  or  terminate,  but  shall  continue  and  exist, 
and  the  officers  shall  remain  in  office  until  the  next  general 
election,  or  until  such  other  period  as  is  provided  in  the  By-Laws. 

X.  The  Corporation  may  admit  as  members  such  persons  as 
they  see  fit,  and  may  expel  any  member  for  such  reasons  and  in 
such  manner  as  is  appointed  by  by-law. 

XI.  And  be  it  enacted,  that  each  of  the  members  of  the 
Council  of  the  said  Corporation,  whether  hereby  appointed  or 
hereafter  to  be  elected,  shall  before  entering  upon  the  discharge 
of  their  duties  as  such,  take  and  subscribe  an  oath  that  they  will 
respectively,  faithfully  and  truly  perform  their  duty  as  such 
members,  and  will  in  all  matters  connected  with  the  discharge 
of  such  duty,  do  all  such  things,  and  such  things  only  as  they 
shall  truly  and  conscientiously  believe  to  be  adapted  to  promote 
the  objects  for  which  the  said  Corporation  is  constituted, 
according  to  the  true  intent  and  meaning  of  this  Act  ;  and  such 
oath  shall  be  administered  to  the  President  and  Vice-Presidents 
hereby  appointed,  by  the  Mayor  of  the  said  City  o(  Quebec,  and 
shall  remain  among  the  records  of  the  Corporation  of  the  said 
City,  and  by  the  said  President  and  Vice-Presidents,  or  either 
of  them,  to  the  other  members  of  the  Council  hereby  appointed 
or  who  shall  be  hereafter  elected,  and  shall  remain  among  the 
papers  of  the  Corporation  hereby  constituted. 

XII.  And  be  it  enacted,  that  the  said  Council  shall,  in  addi- 
tion to  the  power  hereby  expressly  conferred  upon  them,  have 
such  powers  as  shall  be  assigned  to  them  by  any  by-law  of  the 
Corporation,  except  only  the  power  of  enacting  or  altering  any 
By-Law,  or  of  admitting  any  member,  which  shall  be  done  in 
the  manner  provided  by  this  Act  and  no  other  ;  and  any  five  or 
more  members  of  the  Council  lawfully  met,  and  of  whom  the 
President  or  one  of  the  Vice-Presidents  shall  be  one,  shall  be  a 
quorum,  and  any  majority  of  such  quorum  may  do  all  things 
within  the  powers  of  the  Council  ;  and  at  all  meetings  of  the 
said  Council  and  all  general  meetings  of  the  Corporation,  the 
President,  or  in  his  absence  either  of  the  Vice-Presidents,  or  if 
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corporation,  ct  pourra  s'ajourner  a  volonte  ;  mais  dans  le  cas 
oil  cette  election  n'aurait  pas  lieu,  soit  par  accident  ou  par 
negligence,  la  Corporation  ne  sera  pas  dissoute  pour  ce  fait, 
mais  elle  continuera  d'exister,  et  les  officiers  resteront  en  charge 
jusqu'a  la  prochaine  election  generale,  ou  jusqu'a  telle  autre 
epoque  que  prescriront  les  statuts. 

X.  La  Corporation  pourra  admettre  comme  membres  les  per- 
sonnes  quelle  jugera  a  propos,  et  pourra  expulser  tout  membre 
pour  les  raisons  et  de  la  maniere  prevues  par  les  statuts. 

XI.  Et  qu'il  soit  statue,  que  tout  membre  du  Conseil  de  la 
dite  Corporation,  nomme  par  ces  presentes,  ou  qui  sera  elu  par  la 
suite,  pretera  et  souscrira,  avant  d'entrer  dans  l'execution  de  ses 
devoirs,  le  serment  qu'il  remplira  bien  et  fidelement  son  devoir 
comme  tel  membre,  et  qu'il  ne  fera  dans  toutes  les  matieres 
liees  a  Texecution  de  ses  devoirs,  rien  autre  chose  que  ce  qu'il 
croira  sincerement  et  consciencieusement  propre  a  promouvoir 
les  objets  pour  lesquels  la  dite  Corporation  est  constitute,  sui- 
vant  le  vrai  sens  et  la  vraie  intention  du  present  acte  ;  et  ce 
serment  sera  administre  par  le  Maire  de  la  dite  Cite  de  Quebec 
aux  president  et  vice-presidents  nonimes  par  ces  presentes,  et 
restera  parmi  les  records  de  la  Corporation  de  la  elite  cite,  et 
sera  administre  aux  autres  membres  du  Conseil  nomme  par 
ces  presentes,  ou  qui  sera  ci-apres  elu,  par  les  dits  president  et 
vice-presidents  ou  par  Tun  ou  l'autre,  et  fera  aussi  partie  des 
papiers  de  la  Corporation  constitute  par  le  present  acte. 

XII.  Et  qu'il  soit  statue,  que  le  dit  Conseil  aura,  outre  les 
pouvoirs  qui  lui  sont  expressement  conferes  par  ces  presentes, 
tous  autres  pouvoirs  qui  lui  seront  accordes  par  aucun  statut  de 
la  Corporation,  si  ce  n'est  celui  de  faire  ou  changer  aucun  regle- 
ment,  ou  d'admettre  aucun  membre,  ce  qui  sera  fait  en  la 
maniere  ci-apres  prescrite  et  pas  autrement  ;  et  cinq  membres 
ou  plus  du  Conseil  assembles  legalement,  et  dont  le  president 
ou  l'un  des  vice-presidents  sera  Tun,  formeront  tin  quorum  dont 
la  majorite  pourra  faire  tout  ce-qui  sera  du  ressort  du  Conseil  ; 
et  a  toutes  les  assemblies  du  dit  Conseil  et  a  toutes  les  assem- 
blies generates  de  la  Corporation,  le  president,  ou  en  son 
absence,  l'un  ou  l'autre  des    vice-presidents,  ou  en  l'absence  de 
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all  be  absent,  any  member  of  the  Council  then  present  who  may 
be  chosen  for  the  occasion,  shall  preside,  and  shall  in  all  cases 
of  equality  of  votes  upon  any  division  have   a  double  or  casting- 
vote. 

XIII.  And  be  it  enacted,  that  it  shall  be  lawful  for  the  said 
Corporation  or  a  majority  of  them  present  at  any  general  mee- 
ting- to  make  and  enact  such  By-Laws,  rules  and  regulations  for 
the  government  of  the  said  Corporation,  its  Council,  officers 
and  affairs,  and  for  the  guidance  of  the  Board  of  Arbitration 
hereinafter  mentioned,  as  such  majority  shall  deem  meet  :  pro- 
vided that  no  such  By-Law  be  contrary  to  or  inconsistent  with 
the  provisions  of  this  Act,  or  the  laws  of  this  Province  ;  and 
such  By-Laws  shall  be  binding  on  all  members  of  the  Corpora- 
tion, its  officers  and  servants,  and  all  other  persons  whomsoever 
lawfully  under  its  control. 

XIV.  And  be  it  enacted,  that  it  shall  be  the  duty  of  the  Coun- 
cil hereby  appointed,  so  soon  as  may  be  after  the  passing  of  this 
Act,  to  frame  such  By-Laws,  rules  and  regulations  as  they  shall 
consider  best  adapted  to  promote  the  welfare  of  the  said  Cor- 
poration and  the  purposes  of  this  Act,  and  to  submit  the  same 
for  adoption  to  a  general  meeting  of  the  Corporation  called  for 
that  purpose  in  the  manner  hereinbefore  provided. 

XV.  And  be  it  enacted,  that  all  subscriptions  of  members 
due  to  the  Corporation  under  any  By-Law  by  any  person  bound 
thereby,  and  all  other  sums  of  money  due  to  the  Corporation, 
shall  be  paid  to  the  Treasurer  thereof,  and  in  default  of  payment 
may  be  recovered  in  any  action  brought  by  him  in  the  name  of 
the  Corporation  in  any  Court  of  competent  civil  jurisdiction. 

XVI.  And  be  it  enacted,  that  the  meetings  of  the  Members 
of  the  Council  shall  be  open  to  all  other  Members  of  the  Corpo- 
ration who  may  attend  at  the  same,  but  who  shall  take  no  part 
in  any  proceedings  thereat  ;  and  minutes  of  the  proceedings  at 
all  such  meetings  and  at  all  general  meetings  of  the  Corpora- 
tion, shall  be  entered  in  Registers  to  be  kept  for  that  purpose 
by  a  person  or  persons  appointed  to  keep  the  same  ;  and  the 
entry    shall  be  signed  by  the  person   or  officer  who   shall   have 
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tons,  tout  membre  du  Conseil  alors  present  qui  sera  choisi 
pour  cette  occasion,  presidera,  et  aura  dans  les  cas  d'une  ega- 
lite  de  voix  dans  toute  division  une  voix  additionnelle  ou  pre- 
ponderante. 

XIII.  Et  qu'il  soit  statue,  qu'il  sera  loisible  a  la  dite  Corpo- 
ration ou  a  la  majorite  de  ses  membres  presents  a  aucune 
assemblee  generate,  de  faire  et  etablir  tels  statuts,  regies  et 
reglements  pour  la  direction  de  la  dite  Corporation,  son  Conseil, 
ses  officiers  et  ses  affaires,  et  pour  la  conduite  du  Bureau 
d'Arbitration  ci-apres  mentionne,  selon  que  la  dite  majorite  le 
trouvera  convenable  :  Pourvu  qu'aucun  des  dits  reglements  ne 
soit  contraire  aux  dispositions  du  present  Acte  ou  aux  Lois  de 
cette  Province,  ni  inconsistant  avec  icelles  ;  et  ces  reg-lements 
seront  obligatoires  pour  tous  membres  de  la  Corporation,  ses 
officiers  et  ses  employes,  et  toutes  personnes  qui  seront  legale- 
ment  sous  son  controle. 

XIV.  Et  qu'il  soit  statue,  qu'il  sera  du  devoir  du  Conseil 
nomme  par  ces  presentes  de  preparer  aussitot  que  possible  apres 
la  passation  du  present  Acte,  tels  statuts,  regies  et  reglements 
qu'il  croira  les  plus  propres  a  promouvoir  le  bien-etre  de  la  dite 
Corporation  et  les  fins  du  present  Acte,  et  de  les  soumettre  pour 
en  etre  adoptes  a  une  assemblee  generate  de  la  Corporation 
convoquee  a  cet  effet  en  la  maniere  ci-dessus  prescrite. 

XV.  Et  qu'il  soit  statue,  que  toutes  souscriptions  des  mem- 
bres dues  a  la  Corporation  en  vertu  de  quelque  reglement  par 
aucune  personne  soumise  a  icelui  et  toutes  autres  sommes  de 
deniers  dues  a  la  Corporation,  seront  payees  au  Tresorier 
d'icelle,  et  recouvrables  a  defaut  de  paiement  par  action  portee 
par  lui  au  nom  de  la  Corporation  devant  une  Cour  de  Juridic- 
tion  Civile  competente. 

XVI.  Et  qu'il  soit  statue,  que  les  assemblies  des  membres 
du  Conseil  seront  ouvertes  a  tous  les  autres  membres  de  la 
Corporation,  qui  pourront  y  assister,  mais  ne  pourront  prendre 
aucune  part  aux  procedes  qui  s'v  feront,  et  les  minutes  des 
procedes  a  toutes  telles  assemblies  ou  a  toutes  assemblies 
generates  de  la  Corporation    seront   entrees   dans   des    registres 


-  12  — 

made  the  same,  and  by  the  officer  or  person  who  shall  have 
presided  at  the  meeting-  ;  and  such  Registers  shall  be  open  at  all 
seasonable  hours  to  any  Member  of  the  Corporation  free  of  any 
charge,  and  also  to  all. other  persons  on  payment  of  a  fee  of  one 
dollar,  to  the  officer  or  person  having  charge  of  the  Register. 

XVII.  And  be  it  enacted,  that  at  the  same  time  and  times  as 
are  hereby  appointed  for  the  Election  of  the  Council,  and  in  the 
same  manner,  it  shall  be  lawful  for  the  Members  of  the  said 
Corporation  to  elect  from  their  number  twelve  persons  who 
shall  form  a  Board,  which  shall  be  called  the  <:<  Board  of  Arbi- 
tration," and  any  three  of  whom  shall  have  power  to  arbitrate 
upon  and  to  give  their  award  in  any  commercial  case  or  diffe- 
rence which  shall  be  voluntarily  referred  to  them  by  the  parties 
concerned  ;  and  wherever  any  such  parties  shall  agree  and  bind 
themselves  by  bond  or  otherwise  to  submit  the  matter  in  dispute 
between  them  to  the  decision  of  the  said  Board  of  Arbitration, 
such  submission  shall  be  .understood  to  be  made  to  any  three 
Members  of  the  said  Board,  who  may  either  by  the  especial 
order  of  the  said  Board  or  by  virtue  of  any  general  rule  adopted 
by  them  or  under  any  By-Law  of  the  Corporation  with  regard 
to  the  consideration  of  cases  so  submitted  to  them,  be  appointed 
to  hear  and  arbitrate  upon  the  case,  and  shall  be  understood  to 
bind  the  parties  to  submit  to  the  decision  of  the  said  Board  ; 
and  any  such  submission  may  be  in  the  form  of  the  Schedule  to 
this  Act,  or  in  other  words  to  the  same  effect. 

XVIII.  And  be  it  enacted,  that  the  several  members  of  the 
said  Board  of  Arbitration  shall,  before  they  act  as  such,  take 
and  subscribe  before  the  president  or  one  of  the  vice-presidents 
of  the  Corporation,  an  oath  that  they  will  faithfully,  impartially 
and  diligently  perform  their  duties  as  members  of  the  said  Board 
of  Abritration,  and  will  in  all  cases  submitted'to  them  give  a  true 
and  just  award  according  to  the  best  of  their  judgment  and 
ability,  without  fear,  favour  or  affection  of  or  for  any  part)  or 
person  whomsoever  ;  and  this  oath  shall  be  kept  among  the 
documents  of  the  Corporation  in  the  manner  provided  with 
regard  to  the  oath  taken  by  the  members  of  the  Council. 
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qui  seront  gourdes  a  cet  effet  par  une  ou  plusieurs  personnes 
nommees  pour  les  tenir  ;  et  l'entree  sera  signee  par  la  personne 
ou  1'officier  qui  l'aura  faite,  et  par  1'officier  ou  la  personne  qui 
aura  preside  1'assemblee  ;  et  ces  registres  seront  ouverts  gratis 
en  tous  temps  raisonnables  a  tout  membre  de  la  Corporation, 
et  aussi  a  toutes  autres  personnes  en  par  elles  payant  un  hono- 
raire  d'une  piastre  a  1'officier  ou  la  personne  ayant  la  garde  des 
dits  registres. 

XVII.  Et  qu'il  soit  statue,  qu'au  meme  temps  fixe  par  ces 
presentes  pour  l'Election  du  Conseil,  et  en  la  meme  maniere,  il 
sera  loisible  aux  membres  de  la  dite  Corporation  d'elire  parmi 
eux  douze  personnes  qui  formeront  un  Bureau,  qui  sera  appele 
le  "  Bureau  d'Arbitration  "  dont  trois  auront  le  pouvoir  d'arbi- 
treretjuger  tout  cas  ou  affaire  de  Commerce  qui  leur  sera 
volontairement  soumis  par  les  parties  interesses  ;  et  dans  tous 
les  cas  ou  les  dites  parties  conviendront  et  s'obligeront  par 
compromis  ou  autrement  de  referer  la  matiere  en  contestation 
entre  elles  a  la  decision  du  dit  Bureau  d'Arbitration,  elles  seront 
censees  l'avoir  soumise  a  trois  Membres  du  dit  Bureau,  qui 
pourront  soit  sur  1'ordre  special  du  dit  Bureau  ou  en  vertu  de 
quelque  regie  generale  adoptee  par  lui,  ou  de  quelque  statut 
de  la  Corporation  ayant  rapport  aux  cas  a  lui  ainsi  soumis, 
etre  nommes  pour  entendre  et  arbitrer  la  matiere  en  contes- 
tation, et  cette  soumission  sera  censee  obliger  les  parties  a 
se  soumettre  a  la  decision  du  dit  Bureau,  et  elle  pourra  etre 
en  la  formule  de  la  Cedule  annexee  au  present  Acte,  ou  en 
d 'autres  mots  ayant  le  meme  effet. 

XVIII.  Et  qu'il  soit  statue,  que  les  differents  Membres  du  dit 
Bureaud'Arbitration  preteront  et  souscriront,  avantd'agir  comme 
tels,  devant  le  President  ou  l'nn  des  vice-Presidents  de  la  Cor- 
poration, le  serment  qu'ils  rempliront  fidelement,  impartialement 
et  diligemment  leurs  devoirs  comme  Membres  du  dit  Bureau 
d'Arbitration,  et  rendront  dans  tous  les  cas  qui  leur  seront 
soumis  une  vraie  et  juste  decision  au  meilleur  de  leur  jugement 
et  capacite,  sans  crainte,  ni  faveur  ou  affection  pour  qui  que  ce 
soit  ;  et  ce  serment  sera  garde  parmi  les  documents  de  la  Cor- 
poration en  la  maniere  prescrite  par  rapport  au  serment  prete 
par  les  Membres  du  Conseil. 
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XIX.  And  be  it  enacted,  that  any  member  of  the  Council  of 
the  Corporation  may  be  at  the  same  time  a  member  of  the  said 
Board  of  Arbitration. 

XX.  And  be  it  enacted,  that  the  three  members  appointed  to 
hear  any  case  submitted  for  arbitration  as  aforesaid,  or  any  two 
of  them,  shall  have  full  power  to  examine  into  the  facts  of  such 
case,  and  to  examine  on  oath  (which  oath  any  one  of  such  three 
members  is  hereby  empowered  to  administer)  any  party  or 
witnesses  who  appearing  voluntarily  before  them  shall  be  willing 
to  be  so  examined,  and  shall  give  their  award  thereupon  in 
writing-,  and  their  decision,  or  that  of  any  two  of  them  given  by 
such  award,  shall  bind  the  parties  according  to  the  terms  of  the 
submission,  and  to  the  provisions  of  this  Act. 

XXI.  And  be  it  enacted,  that  from  and  after  the  first  Monday 
of  April  next,  the  several  persons  composing  the  Boards  of 
Examiners  to  examine  applicants  for  the  offices  of  Inspector  or 
Assistant-Inspector,  for  or  within  the  District  of  Quebec,  of 
Flour  and  Meal,  or  of  Beef  and  Pork,  or  of  Pot  and  Pearl 
Ashes,  or  of  any  other  article  subject  to  inspection,  shall  cease 
to  be  members  of  the  said  Boards  ;  and  thereafter  the  members 
of  the  said  Boards  respectively  shall  be  such  persons  only  as 
shall  from  time  to  time  be  appointed  to  be  such  members  by  the 
Council  of  the  said  Corporation,  any  law  to  the  contrary  not- 
withstanding ;  but  the  number,  powers  and  duties  of  such 
Boards  and  of  the  members  thereof,  respectively,  shall  be  in  all 
respects  the  same  as  they  now  are,  and  they  shall  be  sworn  to 
the  due  performance  of  their  duty  in  like  manner  :  Provided 
always,  that  nothing  herein  contained  shall  prevent  any  person 
who  shall  under  the  provisions  of  this  section  cease  to  be  a 
member  of  any  such  Board,  from  being  reappointed  a  member 
thereof  by  the  said  Council  if  they  shall  deem  it  expedient,  nor 
shall  anything  herein  contained  prevent  any  member  of  the 
said  Corporation,  not  being  a  member  of  the  Council,  from  being 
appointed  a  member  of  any  of  the  said  Boards  ;  but  no  member 
of  the  Council  shall  be  so  appointed. 

XXII.  And  be  it  enacted,  that  any  person  who  may  by  law  in 
other  cases,  make   a  solemn   affirmation   instead    of  taking  an 
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XIX.  Et  qu'il  soit  statue,  que  tout  membre  du  Conseil  de  la 
Corporation  pourra  etre  aussi  membre  du  dit  bureau  d'arbi- 
tration. 

XX.  Et  qu'il  soit  statue,  que  les  trois  membres  nommes  pour 
entendre  tout  cas  soumis  a  arbitrage  comme  susdit,  on  deux 
d'entre  eux,  auront  tout  pouvoir  d'examiner  les  laits,  et  d'en- 
tendre  sous  serment  (que  I'un  des  dits  trois  membres  est  par  ces 
presentes  autorise  a  administrer),  toute  partie  ou  temoin  qui, 
comparaissant  volontairement  devant  eux,  voudra  etre  ainsi 
examine,  et  rendront  leur  decision  par  ecrit  sur  le  cas  a  eux 
soumis  :  et  leur  decision,  ou  celle  de  deux  d'entre  eux  sera 
obligatoire  pour  les  parties,  suivant  les  conventions  de  la  sou- 
mission  et  les  dispositions  du  present  acte. 

XXI.  Et  qu'il  soit  statue,  qu'a  compter  du  premier  lundi 
d'avril  prochain,  les  differentes  personnes  composant  les  bureaux 
d'examinateurs  pour  examiner  ceux  qui  demandent  les  charges 
d'inspecteur  ou  d'assistant-inspecteur  pour  la  Cite  de  Quebec, 
de  fleur  et  de  farine,  ou  de  bceuf  et  de  lard,  ou  de  potasse  et  de 
perlasse,  ou  d'aucun  autre  objet  sujet  a  inspection,  cesseront 
d'etre  membres  des  dits  bureaux  ;  et  a  l'avenir  les  membres  des 
dits  bureaux  respectivement,  seront  ceux  seulement  qui  seront 
de  temps  a  autre  nommes  pour  etre  tels  membres  par  le  Conseil 
de  la  dite  Corporation,  nonobstant  aucune  loi  a  ce  contraire  ; 
mais  le  nombre,  les  pouvoirs  et  les  devoirs  des  dits  bureaux  et 
des  membres  d'iceux  respectivement,  seront  a  tous  egards  les 
memes  qu'ils  sont  maintenant,  et  ils  preteront  serment  pour  la 
due  execution  de  leur  devoir  en  la  meme  maniere  :  pourvu 
toujours,  que  rien  dans  ces  presentes  n'empechera  aucune  per- 
sonne  qui,  en  vertu  des  dispositions  de  la  presente  section, 
cessera  d'etre  membre  d'aucun  des  dits  bureaux,  d'en  etre  de 
nouveau  nommee  membre  par  le  dit  Conseil,  s'il  le  juge  a 
propos,  et  rien  non  plus  dans  ces  presentes  n'empechera  aucun 
membre  de  la  dite  Corporation,  n'etant  pas  membre  du  Conseil, 
d'etre  nomine"  membre  d'aucun  des  dits  bureaux  ;  mais  aucun 
membre  du  Conseil  ne  sera  ainsi  nomme. 

XXII.  Et  qu'il  soit  statue,  que  toute  personne  qui,  en  vertu 
c|e  la  loi  peut  en  d'autres  cas  faire  une  affirmation  solennelle,  au 
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Oath,  may  make  such  solemn  affirmation  in  any  case  where  by 
this  Act  an  Oath  is  required  ;  and  any  person  hereby  authorized 
to  administer  an  Oath  may  in  such  case  as  aforesaid,  administer 
snch  solemn  affirmation  ;  and  any  person  who  shall  wilfully 
swear  or  affirm  falsely  in  any  case  where  an  Oath  or  solemn 
affirmation  is  by  this  Act  required,  or  authorized,  shall  be  guilty 
of  wilful  and  corrupt  perjury. 

XXIII.  Repealed. 

XXIV.  And  be  it  enacted,  that  nothing  in  this  Act  shall  affect 
any  rights  of  Her  Majesty,  her  heirs  or  successors,  or  of  any 
party  or  person  whomsoever,  such  rights  only  excepted  as  are 
herein  expressly  mentioned  and  affected. 

XXV.  And  be  it  enacted,  that  this  Act  shall  be  a  Public  Act, 
and  shall  be  judicially  noticed  as  such  by  all  Judges,  Justices 
and  other  persons  whomsoever  without  being  specially  pleaded. 


SCHEDULE. 
Form  of  a  submission  to  the  award  of  the  Board  of  Arbitration. 

Know  all  men  that  the  undersigned  and  the 

undersigned  (if  there  be  more  parties,  .that  is 

more  separate  interests,  mention  them)  having  a  difference  as 
to  the  respective  rights  of  the  said  parties  in  the  case  hereunto 
subjoined,  have  agreed  and  bound  themselves  under  a  penalty 
of  currency  to  perform  the  award  to  be  made 

by  the  Board  of  Trade  in  the  case  aforesaid,  under  the  penalty 
aforesaid  to  be  paid  by  the  party  refusing  to  perform  such  award 
to  the  party  ready  and  willing  to  perform  the  same. 

In  witriess  whereof  the    said  parties  have  hereunto  interchan- 
geably set  their  hands,  at  the  City  of  Quebec,  on  the 
day  of 

A.  B. 
C.  D. 
E.    F. 
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lieu  de  preter  un  serment,  pourra  faire  la  dite  affirmation  solen- 
nelle  dans  tous  les  cas  ou  un  serment  est  requis  par  le  present 
Acte  ;  et  toute  personne  autorisee  par  ces  presentes  a  adminis- 
trer  un  serment  pourra  dans  les  dits  cas  administrer  la  dite 
affirmation  solennelle. ;  et  quiconque  jurera  ou  affirmera  volontai- 
fement  faux  dans  tous  les  cas  ou  un  serment  ou  une  affirmation 
solennelle  sont  requis  ou  autorises  par  le  present  Acte,  sera 
coupable  de  parjure  volontaire  et  malicieux. 

XXIII.  -  Abrog-e. 

XXIV.  Et  qu'il  soit  statue,  que  rien  dans  le  present  Acte 
.n'affectera  les  droits  de  Sa  Majeste,  ses  heritiers  ou  successeurs, 
ni  de  qui  que  ce  soit,  si  ce  n'est  ceux  expressement  mentionncs 
et  affectes  dans  ces  presentes. 

XXV.  Et  qu'il  soit  statue,  que  le  present  Acte  sera  Acte 
Public,  et  comme  tel  il  en  sera  jucliciairement  pris  connaissance 
par  tous  Juges,  Juges  de  Paix  et  autres  personnes  quelconques, 
sans  qu'il  soit  besoin  de  l'alleg-uer  specialement. 


CEDULE. 

Formate  de  Soumission   a   la  decision  du   Bureau   d' Arbitration. 

Qu'il  soit  notoire  que  le  soussigne  et  le  sous- 

signe (s'il  y  a  plus  de  deux  parties,  c'est-a-dire 

plus  de  deux  interets  distincts,  faites-en  mention,)  ayant  un 
differend  relativement  a  leurs  droits  respectifs  dans  le  cas  ci-joint, 
sont  convenus  et  sont  obliges  sous  une  penalite  de 
courant,  de  se  conformer  a  la  decision  qui  sera  rendue  par  le 
Bureau  d'Arbitration  dans  le  cas  susdit,  sous  la  penalite  ci-des- 
sus  qui  sera  payee  par  la  partie  refusant  de  se  conformer  a  la 
dite  decision  a  la  partie  prete  a  s'y  soumettre. 

En  foi  de  quoi  les  dites  parties  ont  a  ces   presentes  appose 
reciproquement  leur  sig-nature  en  la  Cite  de  Quebec,  ce 
jour  de 

A.   B. 

C.   D. 

E.   F. 
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Form  of  the  oath  to  be  taken  by  the  members  of  the  Council. 

I  swear  that  I  will  faithfully  and  truly  perforin  my  duty  as  a 
member  of  the  Council  of  the  Quebec  Board  of  Trade,  and  that 
I  will,  in  all  matters  connected  with  the  discharge  of  such  duty, 
do  all  such  things  and  such  things  only  as  I  shall  truly  and  con- 
scientiously believe  to  be  adapted  to  promote  the  objects  for 
which  the  said  Board  was  constituted,  according  to  the  true 
intent  and  meaning  of  the  Act  incorporating  the  same. — So  help 
me  God. 


Form  of  oath  to  be  taken  by  the  members  of  the  Board  oj 
Arbitration. 

1  swear  that  I  will  faithfully,  impartially  and  diligently 
perform  my  duty  as  a  member  of  the  Board  of  Arbitration  of 
the  Quebec  Board  of  Trade  ;  and  that  I  will,  in  all  cases  in 
which  I  shall  act  as  arbitrator,  give  a  true  a  id  just  award 
according  to  the  best  of  my  judgment  and  ability,  without  fear, 
favor  or  affection  of  or  for  any  party  or  person  whomsoever. — 
So  help  me  God. 
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Formule  du  Serment  que  preteront  les  Membres  du  Conseil. 

Je  jure  que  je  remplirai  bien  et  fidelement  mon  devoir  comme 
membre  du  Conseil  du  Bureau  de  Commerce  de  Quebec,  et  que 
je  ne  ferai,  dans  toutes  les  matieres  liees  a  l'exercice  de  mes 
devoirs,  rien  autre  chose  que  ce  que  je  croirai  sincerement  et 
consciencieusement  propre  a  promouvoir  les  objets  pour  lesquels 
le  dit  Bureau  a  ete  constitue,  suivant  le  vrai  sens  et  la  vraie 
intention  de  l'Acte  qui  l'incorpore.  —  Ainsi  que  Dieu  me  soit  en 
aide. 


Formule  du  Serment  que  preteront  les  Membres  du  Bureau 
d' Arbitration. 

Je  jure  que  je  remplirai  fidelement,  impartialement  et  diligem- 
ment  mon  devoir  comme  membre  du  Bureau  d'Arbitration  du 
Bureau  de  Commerce  de  Quebec  ;  et  que  je  rendrai,  dans  tous 
les  cas  dans  lesquels  j'agirai  comme  arbitre,  tine  vraie  et  juste 
decision  au  meilleur  de  mon  jugement  et  de  ma  capacite,  sans 
crainte  ni  faveur,  ou  affection  pour  qui  que  ce  soit.  —  Ainsi  que 
Dieu  me  soit  en  aide. 


BY-LAWS 

OF    THE 

QUEBEC  BOARD  OF  TRADE 


1.  Wherever  the  words  "the  Board1'  occur  in  the  following 
By-Laws,  they  shall  be  understood  to  mean  "the  Corporation 
of  the  Quebec  Board  of  Trade." 

2.  Wherever  the  words  "  the  Council"  occur  in  the  following 
By-Laws,  they  shall  be  understood  to  mean  "  the  Council  of  the 
Corporation  of  the  Quebec  Board  of  Trade." 

3.  Wherever  the  President  is  mentioned  in  the  following  By- 
Laws,  it  shall  be .  understood  that,  when  absent,  he  shall  be 
replaced  by  the  first  Vice-President,  or  if  he  be  absent,  by  the 
second  Vice-President,  or  if  he  too  be  absent,  by  any  member  of 
the  Council  present  appointed  by  the  meeting. 

4.  Persons  interested  in  trade,  commerce  or  manufactures  and 
retired  merchants  are  eligible  as  members  of  the  Board  when 
proposed  and  seconded  in  writing  by  two  members. 

5.  Candidates  for  membership  of  the  Board  are  proposed  at  a 
meeting  o(  the  Council  and  their  names  are  then  posted  for  at 
least  one  week  in  the  usual  place  of  meeting  of  the  Board.  At 
the  first  subsequent  general  meeting,  their  election  is  proceeded 
with  by  ballot,  one  negative  vote  annulling-  three  affirmative 
ones,  unless  said  ballot  is  dispensed  with  by  the  unanimous 
consent  of  the  meeting,  in  which  case  they  are  declared  unani- 
mously elected,  but  no  person  is  considered  a  member  of  the 
Board  until  he  has  signed  a  form  undertaking  to  be  governed 
by  the  act  of  incorporation  and  the  present  and  the  future  by- 
laws, and  has  entered  his  name,  post-office  address  and  line  of 
commerce  in  a  book  provided  for  that  purpose  and  has  paid 
his  subscription  within  the  time  prescribed. 


REGLEMENTS 


CHAMBRE  DE  COMMERCE  M  QUEBEC 

— — 

1.  Les  mots  Wl  la  Chambre  ",  dans  les  reg-lements  qui  suivent, 
sig-nifient  lC  la  Corporation  de  la  Chambre  de  Commerce  de 
Quebec  ". 

2.  Les  mots  "  le  Conseil  ['  signifient  <k  le  Conseil  de  la  Corpo- 
ration de  la  Chambre  de  Commerce  tie  Quebec". 

3.  Toutes  les  fois  qu'il  est  question  du  President,  dans  les 
reg-lements  qui  suivent,  il  est  entendu  qu'en  son  absence  le 
premier  vice-president  le  remplacera,  ou  le  second  vice-president 
en  1'absence  du  premier,  ou  enfin  en  1'absence  du  second 
vice-president,  tout  membre  du  Conseil  present  choisi  par 
1 'assemble. 

4.  Les  personnes  interessees  dans  le  commerce  ou  l'industrie, 
et  les  marchands  retires  des  affaires,  sont  eligibles  coinme 
membres  de  la  Chambre  sur  proposition  faite  par  ecrit  et 
appuvee  par  deux  membres. 

5.  Lespersonnes  aspirant  adevenir  membres  de  la  Chambre  sont 
proposees  a  une  assemblee  du  Conseil,  et  leurs  noms  sont  affiches 
pendant  an  moins  une  semaine  au  lieu  ordinaire  des  assemblies 
de  !a  Chambre.  A  la  premiere  assemblee  ^enerale  subsequente,  on 
precede  a  leur  election  au  scrutin,  un  vote  negatif  annulant  trois 
votes  affirmatifs,  a  moins  que  du  consentement  unanime  de  l'as- 
semblee  il  nY  ait  dispense  du  scrutin  ;  dans  ce  cas,  les  candidats 
son?  dojlares  unanimement  elus  ;  mais  personne  n'est  reputee 
mj mbre  avant  d'avoir  appose  sa  signature  7i  une  formule  par 
laquelle  il  s'eng-ag-e  a  se  cotiFormer  a  la  constitution  et  aux 
regiements  presents  et  futurs  de  la  Chambre  de  Commerce  ; 
d'avoir  de  plus  insere  son  now,  son  adresse  postale  et  son  etal 
dans  tin  livre  prepare  pour  cela,  et  paye  sa  souscription  dans  le 
elai  prescrit. 
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6.  A  certificate  of  membership  bearing  the  official  seal  of  the 
Board  and  the  signatures  of  the  President  and  Secretary  is 
granted  to  every  member  upon  the  payment  of  one  dollar. 

7.  The  fiscal  year  commences  on  the  first  of  January  and 
terminates  on  the  thirty-first  of  December  following,  but  mem- 
bers joining  after  the  thirty-first  of  July  pay  only  one-half  of 
the  annual  subscription  for  that  year. 

8.  The  annual  subscription  is  ten  dollars,  payable  to  the 
Treasurer  between  the  first  day  of  January  and  the  last  day  of 
February  following. 

9.  The  Treasurer  shall  place  in  the  board  room,  as  soon  as 
possible  after  the  first  of  March  in  each  year,  a  list  of  members 
with  the  word  "  paid  "  opposite  to  the  names  of  those  who 
have  paid  their  annual  subscription. 

10.  On  and  after  the  first  day  of  March,  no  member  whose 
subscription  for  the  current  year  is  unpaid  is  entitled  to  vote  at 
any  meeting  of  the  Board. 

11.  The  name  of  a  member  whose  annual  subscription  is  more 
than  twelve  months  in  arrears  may  be  erased  from  the  list 
of  members  of  the  Board  at  the  discretion  of  the  Council. 

12.  A  member  who  wishes  to  withdraw  from  the  Board  shall 
tender  his  resignation  in  writing,  but  such  resignation  does  not 
take  effect  unless  all  his  dues  are  paid  to  the  expiration  of  the 
then  current  year. 

13.  Wilful  violation  of  the  constitution  or  by-laws,  making 
reports  to  the  Board  or  its  officers  knowing  them  to  be  false 
or  fictitious,  breach  of  verbal  or  written  contract  or  other 
dishonorable  conduct  in  business  on  the  part  of  any  member 
shall,  when  reported  in  writing  to  the  Council,  be  taken  into 
consideration  ;  and  if,  after  the  party  charged  therewith  has  had 
an  opportunity  of  defending  himself,  the  Council,  provided  there 
be  not  less  than  eleven  members  present,  be  of  opinion  that  he 
is  guilty  of  misconduct,  it  may  suspend  him  from  membership 
for  such  period   as  may  be  determined  ;   or,  should  the  Council 


6.  Un  certificat  d'admission  comme  membre  portant  le  sceau 
officiel  de  la  corporation  et  les  signatures  du  President  et  du 
Secretaire,  est  accorde  a  tout  membre  sur  paiement  d'un  dollar. 

7.  L'annee  fiscale  commence  le  premier  Janvier  et  se  ter- 
mine  le  trente  et  un  decembre  suivant,  mais  les  membres  admis 
apres  le  trente  et  un  juillet  ne  sont  tenus  de  verser  que  la 
moitie  de  la  contribution  pour  l'annee. 

8.  La  contribution  annuelle  est  de  dix  dollars,  payable  au 
Tresorier  entre  le  premier  jour  de  Janvier  et  le  dernier  jour  de 
fevrier  suivant. 

9.  Le  Tresorier  devra  afficher  dans  la  salle  des  deliberations 
de  la  Chambre,  aussitot  que  possible  apres  le  ier  mars  de 
chaque  annee,  une  liste  des  membres  avec  le  mot  "pave"  en 
regard  des  noms  de  ceux  qui  auront  pave  leur  contribution 
annuelle. 

10.  lTn  membre  dont  la  contribution  pour  l'annee  courante 
n'est  pas  acquittee,  le  et  apres  le  premier  jour  de  mars,  n'a  droit 
de  vote  a  aucune  assemblee  de  la  Chambre. 

11.  Le  nom  d'un  membre  qui  est  en  defaut  de  plus  de  douze 
mois  dans  le  paiement  de  sa  contribution  annuelle  peut  etre  raye 
de  la  liste  des  membres  de  la  Chambre,  a  la  discretion  du 
Conseil. 

12.  Un  membre  qui  desire  se  retirer  de  la  Chambre  de  Com- 
merce, doit  donner  sa  demission  par  ecrit,  mais  telle  demission 
ne  peut  prendre  effet  que  si  le  demissionnaire  a  paye  ses  dus 
jusqu'a  Fexpiration  de  l'annee  courante. 

13.  La  violation  volontaire  de  la  constitution  ou  des  regle- 
ments,  des  rapports  faits  a  la  Chambre  ou  a  ses  officiers,  lors- 
qu 'on  sait  que  ces  rapports  sont  faux  ou  fictifs,  la  violation  d'un 
contrat  verbal  ou  ecrit,  ou  toute  autre  conduite  deshonorante  en 
affaires  de  la  part  d'aucun  membre,  devront,  lorsqu'ils  auront 
ete  rapportes  au  Conseil  par  ecrit,  etre  pris  en  consideration  ; 
et  lorsque  l'inculpe  aura  eu  l'occasion  de  se  defendre,  si  le  Con- 
seil, pourvu  qu'il  n'y  ait  pas  moins  de  onze  membres   presents, 
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consider  the  case  is  one  calling-  for  expulsion  of  the  member,  it 
shall  pass  a  resolution  to  that  effect  and  submit  the  question  to 
the  next  general  meeting  of  the  Board  ;  the  vote  to  expel  that 
member  is  by  ballot  conducted  by  scrutineers  named  at  the 
meeting,  and  must  be  carried  by  at  least  two-thirds  of  all  the 
members  present  at  such  meeting.  In  the  event  of  the  expulsion 
of  a  member  all  amounts  due  by  him  to  the  Board  are  recoverable 
by  law.  The  names  of  parties  who  have  left  the  city  under 
dishonorable  circumstances  may  be  removed  from  the  roll  of 
members  by  the  Council. 

14.  The  annual  general  meeting  of  the  Board  is  held  on  the 
third  Tuesday  in  January,  except  when  that  day  is  a  legal  holi- 
day, in  which  case  the  meeting  shall  take  place  upon  the  follow- 
ing legal  day. 

15.  General  quarterly  meetings  of  the  Board  are  held  on  the 
second  Tuesdays  in  the  months  of  April,  July  and  October,  and 
if  any  of  these  days  be  a  legal  holiday  the  meeting  is  held  on 
the  following  legal  day. 

16.  Special  general  meetings  shall  be  called  on  the  written 
requisition  of  not  less  than  ten  members  to  the  President,  or  may 
be  ordered  by  the  Council. 

17.  Notification  by  a  circular  mailed  to  the  then  last  known 
address  of  each  member,  or  by  an  advertisement  published  daily 
in  one  english  and  one  french  newspaper  for  at  least  three  days 
immediately  preceding  the  date  fixed  for  the  meeting,  is  suffi- 
cient for  all  meetings  of  the  Board.  Meetings  of  the  Council  to 
be  called  in  such  manner  as  the  Council  may  order. 

18.  The  quorum  at  any  general  meeting  consists  o^  not  less 
than  twelve  members.  In  case  a  quorum  is  not  present  within 
fifteen  minutes  from  the  time  fixed  for  such  meeting,  the  presi- 
ding officer  may  postpone  the  meeting  to  any  legal  day,  within 
the  next  fortnight,  which  he  may  judge  proper.  But  if  there  is 
a  quorum  and  a  motion  of  adjournment  is  made,  such    adjourn- 


est  d'avis  qu'il  est  coupable  d'ineonduite,  il  pouffa  le  suspendre 
comme  membre  pour  telle  periode  qu'il  jugfera  a  propos  de  fixer; 
on,  si  le  Conseil  regarde  le  cas  comme  motivant  l'expulsion  de 
l'inculpe,  il  devra  voter  a  cet  efFet  une  resolution  et  soumettre 
la  question  a  la  prochaine  assemblee  generale  de  la  Chambre. 
Le  vote"  pour  expulser  l'accuse  est  pris  au  scrutin  par  des 
scrutateurs  nommes  par  l'assemblee  generale,  et  la  resolution 
doit  etre  adoptee  par  au  moins  les  deux-tiers  des  membres  pre- 
sents a  cette  assemblee.  Dans  le  cas  de  l'expulsion  d'un  membre, 
tons  les  montants  dus  par  celui-ci  a  la  Chambre  sont  recou- 
vrables  en  loi.  Les  noms  des  personnes  qui  auraient  quittela  ville 
dans  des  circonstances  deshonorantes  peuvent  etre  rayes  de  la 
liste  des  membres  par  le  Conseil. 

14.  L'assemblee  generale  annuelle  de  la  Chambre  a  lieu  le 
troisieme  mardi  de  Janvier,  excepte  lorsque  ce  jour  est  un  jour 
de  fete  leg-ale  ;  dans  ce  cas  l'assemblee  se  tiendra  le  jour  juri- 
dique  suivant. 

15.  Des  assemblies  generates  trimestrielles  de  la  Chambre 
seront  tenues  les  deuxiemes  mardis  des  mois  d'avril,  juillet  et 
octobre  ;  si  aucun  de  ces  jours  est  un  jour  de  fete  legale,  l'as- 
semblee  a  lieu  le  jour  juridique  suivant. 

16.  Des  assemblies  generales  speciales  devront  etre  convo- 
quees  contre  requete  ecrite,  adressee  au  President  par  au  moins 
dix  membres,  on  peuvent  etre  convoquees  par  le  Conseil. 

17.  Lin  avis  par  circulaire  transmis  par  la  poste  a  chaque 
membre,  a  sa  derniere  adresse  alors  connue,  ou  par  une 
annonce  publiee  quotidiennement  dans  un  papier-nouvelles 
de  langue  anglaise  et  un  autre  papier-nouvelles  de  langue  fran- 
caise,  pendant  au  moins  les  trois  jours  precedant  immediatement 
la  date  fixee  pour  l'assemblee,  suffit  pour  toutes  les  assem- 
blees  de  la  Chambre.  Les  assemblies  du  Conseil  seront  con- 
voquees en  la  maniere  prescrite  par  le  Conseil. 

18.  Le  quorum  pour  toute  assemblee  generale  est  de  douze 
membres.  Dans  le  cas  ou  dans  les  quinze  minutes  a  partir  de 
I'heure  fixce  pour  cette  assemblee,  il  n'y  a  pas  de  quorum 
present,    le  president    pent    ajourner  l'assemblee    a    aucun   jour 
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ment  shall  require  the  vote  of  not  less  than  two-thirds  of  the 
members  present.  In  both  cases  above  named  the  proposed 
meeting  cannot  be  held  until  after  three  days  from  the  date  of 
adjournment  or  postponement  of  the  meeting-,  as  the  case  may 
be. 

19.  Any  ten  members  of  the  Board  may  nominate  one  or 
more  candidates  for  office,  but  such  nomination  must  be  in 
writing  over  their  own  signatures  and  must  be  handed  to  the 
Secretary  not  later  than  the  Saturday  immediately  preceding 
the  general  meeting  at  which  the  election  is  to  take  place.  The 
Secretary  will  post  all  nominations  conspicuously  in  the  board- 
room as  soon  as  received. 

20.  At  the  annual  meeting,  there  shall  be  elected  by  ballot  a 
president,  a  first  vice-president,  a  second  vice-president,  a  trea- 
surer and  twelve  other  members  who,  with  the  president,  vice- 
presidents  and  treasurer  form  the  Council  and  remain  in  office 
for  one  year  or  until  their  successors  are  appointed.  There  shall 
also  be  elected  two  auditors  and  a  board  of  arbitration  of  twelve 
members. 

21.  Rules  of  order  at  general  meetings  : 
i.   Reading  of  the  minutes. 

2.  Report  of  the  Council. 

3.  Report  of  the  Treasurer. 

4.  President's  address. 

5.  Election  of  officers  and  council. 

6.  Election  of  auditors. 

7.  Election  of  a  board  of  arbitration. 

8.  Ballot  for  members. 

9.  Reports  of  Committees. 

10.  Unfinished  business. 

11.  Motions. 

22.  All  motions  at  general  and  council  meetings  shall  be 
presented  to  the  President  in  writing. 


jnridique  qu'il  jugera  a  propos  de  fixer  dans  la  quinzaine 
subsequenle.  Mais  s'il  y  a  un  quorum  et  qu'une  proposition 
d'ajournement  est  faite,  cette  proposition  requiert  le  vote  de 
pas  moins  des  deux-tiers  des  membres  presents.  Dans  les  deux 
cas  sus-mentionnes,  1'assemblee  proposee  ne  pent  avoir  lieu 
que  trois  jours  apres  la  date  de  la  remise  ou  de  l'ajournement 
de  1'assemblee,  suivant  le  cas. 

19.  Dix  membres  de  la  Chambre  peuvent  mettre  en  nomina- 
tion un  ou  plusieurs  candidats  pour  une  charge  quelconque  de 
la  Chambre,  mais  cette  nomination  doit  etre  faite  par  ecrit  sous 
leurs  propres  signatures  et  doit  etre  remise  au  Secretaire  pas 
plus  tard  que  le  samedi  precedant  immediatement  1'assemblee 
generale  au  cours  de  laquelle  l'election  doit  se  faire.  Le  Secre- 
taire affichera  les  nominations  dans  la  salle  des  deliberations 
a  mesure  qu'il  les  recevra. 

20.  A  1'assemblee  annuelle,  on  elira  au  scrutin  un  President, 
un  premier  Vice-President,  un  second  Vice-President,  un  Tre- 
sorier,  et  douze  autres  membres  qui  avec  le  President,  les 
Vice-Presidents  et  le  Tresorier  formeront  le  Conseil,  et  resteront 
en  charge  pendant  un  an  ou  jusqu'a  ce  que  leurs  successeurs 
soient  nommes.  Deux  auditeurs  de  comptes  seront  aussi  elus, 
ainsi  qu'une  Commission  d'arbitrage  composee  de  douze  mem- 
bres. 

21.  Ordre  des  deliberations  : 
i.   Lecture  du  proces-verbal. 

2.  Ropport  du  Conseil. 

3.  Rapport  du  Tresorier. 

4.  Expose  par  le  President. 

5.  Election  des  officiers  et  du  Conseil. 

6.  Elections  des  Auditeurs. 

7.  Election  de  la  Commission  d'Arbitrage. 

8.  Scrutin  pour  l'admission  des  membres. 

9.  Rapports  des  comites. 

10.  Affaires  pendantes. 

11.  Motions. 

22.  Toutes  les  motions  aux  assemblies  generales  et  aux 
assemblies  du  Conseil  devront  etre  presentees  par  ecrit  au 
President.  . 
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23.  No  member  is  permitted  to  speak  or  occupy  the  time  of 
the  meeting  for  over  fifteen  minutes  on  any  motion  before  the 
chair,  nor  for  over  five  minutes  on  any  amendment  thereto,  nor 
is  he  permitted  to  speak  more  than  once  on  each  motion  or 
amendment  thereto,  without  the  sanction  of  the  majority  of  the 
members  present  at  such  meeting. 

24.  At  meetings  of  the  Board  or  Council  the  chairman  has  a 
double  or  casting  vote  in  case  of  a  tie. 

25.  It  is  the  duty  of  the  President  or  presiding  officer  at  any 
meeting,  to  regulate  the  order  thereof  when  not  provided  for  in 
the  by-laws,  to  receive  and  put  motions  and  communicate  to 
the  meeting  what  he  thinks  concerns  the  mercantile  interests. 
Appeals  may  be  made  from  the  decision  of  the  chair  to  the 
members  present.  The  President,  or  in  his  absence  a  Vice-Pre- 
sident, with  the  Secretary  signs  all  papers  and  documents 
requiring  signature  or  execution  on  behalf  of  the  Board. 

26.  The  Treasurer  has  charge  of  all  monies  belonging  to  the 
Board,  and  collects,  or  causes  to  be  collected,  all  amounts  due 
to  it.  He  pays  all  accounts  approved  by  the  Council  and  keeps 
a  regular  account  of  the  revenue  and  expenditure  of  the  Board, 
which  is  laid  on  the  table  at  the  annual  meeting  and  at  any 
other  time  that  he  may  be  required  so  to  do.  He  deposits  the 
funds  of  the  Board  in  one  of  the  Banks  in  this  city,  balances  the 
books  once  a  month  and  exhibits  them,  when  required,  at  the 
meetings  of  the  Council. 

27.  The  Council  conducts  all  the  business  of  the  Board, 
reporting  its  proceedings  at  each  ordinary  general  meeting.  It 
has  the  control  and  administration  of  the  properties,  moveable 
and  immoveable,  which  the  Board  holds  or  may  hereafter 
acquire,  and  it  is  empowered  to  execute  all  deeds  and  do  all 
things  necessary  to  the  acquirement,  administration  and  aliena- 
tion of  the  said  properties,  with  the  exception  that  in  every  case 
of  the  purchase  or  sale  of  real  estate  it  must  be  specially  autho- 
rised by  resolution  of  the  Board. 
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23.  II  n'est  permis  a  aucun  membre  de  parler  ou  d'occuper 
l'attention  de  l'assemblee  plus  de  quinze  minutes  sur  aucune 
motion  mise  en  deliberation,  ou  plus  de  cinq  minutes  sur 
aucun  amendement  a  cette  motion  ;  il  n'est  pas  permis  non 
plus  de  parler  plus  d'une  fois  sur  Line  motion  ou  amendement 
a  cette  motion,  sans  l'autorisation  de  la  majorite  des  membres 
presents  a  telle  assemblee. 

24.  Aux  assemblies  de  la  Chambre  ou  du  Conseil,  le  Presi- 
dent a  droit  a  un  double  vote,  ou  voix  preponderate  dans  le 
cas  de  division  egale  des  voix. 

25.  C'est  le  devoir  du  President,  ou  de  l'officier  presidant  une 
assemblee,  de  regler  l'ordre  des  deliberations  lorsque  les  regle- 
ments  n'y  pourvoient  pas  ;  de  recevoir  et  mettre  en  deliberation 
les  motions  et  de  communiquer  a  l'assemblee  tout  ce  qui,  d'apres 
lui,  touche  aux  interets  du  commerce.  On  peut  appeler  de  la 
decision  du  President  aux  membres  presents.  Le  President, 
ou  en  son  absence  un  Vice-president,  signe  avec  le  Secretaire 
tous  les  papiers  et  documents  requerant  signature  ou  execution 
au  nom  de  la  Chambre. 

26.  Le  Tresorier  a  charge  des  tbnds  appar tenant  a  la 
Chambre,  et  percoit  ou  fait  percevoir  toutes  sommes  dues 
a  la  Chambre.  II  pave  tous  les  comptes  approuves  par  le 
Conseil,  et  tient  un  etat  regulier  des  revenus  et  depenses  de 
la  Chambre,  qui  est  depose  sur  le  bureau  a  l'assemblee  annuelle 
et  en  n'importe  quel  autre  temps  qu'il  peut  en  etre  requis.  II 
depose  les  fonds  de  la  Chambre  dans  l'une  des  banques  de  cette 
ville,  balance  les  livres  une  fois  par  mois  et  les  produit  aux  as- 
semblees du  Conseil,  lorsque  requis. 

27.  Le  Conseil  gere  toutes  les  affaires  de  la  Chambre  et  fait 
rapport  de  ses  travaux  a  chaque  assemblee  generate  ordinaire. 
II  a  le  controle  et  l'ad ministration  des  biens  mobiliers  et  immo- 
biliers  que  la  Chambre  possede  ou  pourra  acquerir,  et  il  a  le 
pouvoir  d'executer  tous  les  actes  notaries  et  de  faire  tout  ce 
qui  peut  etre  necessaire  pour  l'acquisition,  l'administration  et 
l'alienation  des  dits  biens,  sauf  toutefois  que  dans  tous  les  cas 
d 'achat  ou  de  vente  de  proprietes  foncieres,  il  doit  etre  sp^ciale- 
ment  autorise  par  une  resolution  de  la  Chambre. 
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28.  The  Council  has  power  to  appoint  standing-  and  special 
committees,  who  shall  report  to  it. 

29.  In  accordance  with  the  provisions  of  the  general  Inspec- 
tion Law,  it  is  the  duty  of  the  Council  to  appoint  Boards  of 
Examiners  annually,  such  appointments  to  be  made  within  one 
month  after  the  annual  general  meeting'. 

30.  The  Council  may  draw  up  memorials  or  petitions  and 
either  forward  them  at  once  or,  if  they  think  fit,  refer  the  same 
to  the  Board  at  either  a  regular  or  special  meeting-  ;  they  shall 
draw  up  and  forward  such  memorials  or  petitions  as  the  Board 
may  direct,  all  memorials  or  petitions  to  be  signed  by  the  Presi- 
dent or  a  Vice-President,  countersigned  by  the  Secretary  and 
the  seal  of  the  Board  attached. 

31.  The  Council  appoints  a  Secretary,  and  may  appoint  other 
officers  and  regulate  his  or  their  duties,  salary  or  salaries. 

32.  The  Secretary,  under  the  superintendence  of  the  Council, 
is  the  executive  officer  of  the  Board  ;  he  keeps  the  books  of  the 
Board,  conducts  its  correspondence,  retains  copies  of  all  official 
letters,  preserves  all  official  documents,  attends  and  takes 
minutes  of  all  meetings  and  performs  all  such  other  duties  as 
properly  pertain  to  his  office  or  are  enjoined  by  the  Council.  He, 
with  the  President,  signs  and,  when  necessary,  seals  with  the 
seal  of  the  Board  all  papers  and  documents  requiring  signature 
or  execution  on  its  behalf. 

33.  It  is  the  duty  of  the  Council  to  present  a  general  report 
of  its  proceedings  at  the  annual  general  meeting,  such  report 
to  be  printed  in  both  languages  and  a  copy  of  it  sent  by  mail 
to  each  member  of  the  Board,  at  least  three  days  prior  to  the 
day  of  the  meeting. 

34.  If  any  member  of  the  Council  be  absent  without  leave  for 
six  consecutive  months,  his  seat  may  be  declared  vacant  by 
resolution   of  the  Council.    All  vacancies,  whether  caused  thus 
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28.  Le  Conseil  a  le  pouvoir  de  nommer  des  comites  perma- 
nents  et  speciaux  qui  devront  lui  faire  rapport. 

29.  Conformemeut  aux  dispositions  de  la  Loi  d'inspection 
generate,  c'est  le  devoir  du  Conseil  de  nommer  tous  les  ans  des 
commissions  d'examinateurs  ;  ces  nominations  devront  etre 
faites  dans  le  delai  d'un  mois  apres  1'assemblee  generate 
annuelle. 

30.  Le  Conseil  peut  rediger  des  memoires  et  requetes  et  les 
adresser  de  suite  a  qui  de  droit,  ou,  s'il  le  juge  a  propos,  les 
soumettre  a  la  Chambre,  soit  en  assemblee  generate  reguliere, 
soit  en  assemblee  speciale  ;  il  ridigera  et  transmettra  les 
memoires  ou  requetes  ordonnes  par  la  Chambre  ;  ces  memoires 
et  requetes  devront  etre  signes  par  le  President  ou  un  Vice-presi- 
dent, contresignes  par  le  Secretaire  et  revetus  du  sceau  de  la 
Chambre. 

31.  Le  Conseil  nomme  un  secretaire  et  peut  nommer  d'autres 
officiers  et  regler  ses  ou  leurs  devoirs,  salaire  ou  salaires. 

32.  Le  Secretaire,  sous  la  surveillance  du  Conseil,  est  l'officier 
executif  de  la  Chambre  ;  il  en  tient  les  registres,  fait  la  corres- 
pondance,  garde  copie  de  toutes  les  lettes  officielles,  conserve 
tous  les  documents,  assiste  a  toutes  les  assemblies,  dresse  pro- 
ces-verbal  des  deliberations  et  remplit  tous  les  autres  devoirs 
inherents  a  sa  charge  ou  qui  lui  sont  presents  par  le  Conseil. 
II  signe  avec  le  President,  et  lorsque  c'est  necessaire,  scelle  du 
sceau  de  la  Chambre,  tous  les  papiers  et  documents  qui  requie- 
rent  signature  et  execution  au  nom  de  la  Chambre. 

33.  C'est  le  devoir  du  Conseil  de  presenter  a  1'assemblee  gene- 
rale  annuelle,  un  rapport  general  de  ses  travaux.  Ce  rapport 
devra  etre  imprime  dans  les  deux  langues,  et  une  copie  adres- 
see  par  la  poste  a  chacun  des  membres  de  la  Chambre  au  moins 
trois  jours  avant   le  jour  de  1'assemblee. 

34.  Si  un  membre  du  Conseil  s'absente  sans  permission  pen- 
dant six  mois  consecutifs,  son  siege  peut  etre  declare  vacant 
par   resolution   du   Conseil.    Toutes  vacances,   causees   soit   de 
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or  by  resignation  or  death,  are  filled  by  election  at  the  next 
general  meeting  of  the  Board  and  the  member  or  members  so 
elected  hold  office  until  the  next  annual  election. 


35.  The  ordinary  weekly  meetings  of  the  Council  are  held  on 
Tuesday,  or  on  any  other  legal  day,  at  the  call  of  the  President, 
the  hour  of  meeting  to  be  decided  by  the  Council.  The  President 
has  the  power  to  call  special  meetings  of  the  Council  whenever 
he  considers  it  necessary  and  must  do  so  when  requested  in 
writing-  bv  three  members  of  the  Council. 


■& 


36.  The  quorum  of  the  Council  consists  of  not  less  than  five 
members. 

37.  Rules  of  order  at  Council  meetings  : 
i.    Reading  of  the  minutes. 

2.  Correspondence. 

3.  Reports. 

4.  Proposal  of  candidates  for  membership. 

5.  Other  business. 

38.  The  Council  shall  summon  a  meeting  of  the  Board  o\' 
Arbitration  when  required. 

39.  When  summoned,  the  Board  o[  Arbitration  shall  choose 
from  among  its  members,  whether  present  or  not,  three  persons 
to  act  as  arbitrators,  taking  care  to  select  if  possible  such  as 
may  be  best  acquainted  with  the  matter  to  be  decided  on  ;  in, 
case  of  difficulty  arising  from  it  not  agreeing  as  to  the  persons 
so  to  be  appointed,  a  ballot  for  three  arbitrators  shall  be  taken, 
who,  unless  prevented  by  absence  from  Quebec  or  illness,  shall 
serve,  under  a  penalty  of  ten  dollars,  unless  the}-  give  an  excuse 
to  the  satisfaction  of  the  Council. 

40.  The  Arbitrators  so  appointed  shall  meet  together  to  arbi- 
trate on  the  matter  in  dispute  and  shall  report  their  decision  to 
the  Council  within  fifteen  days  from  the  date  of  their  appoint- 
ment, unless  the  Council  sees  lit  to  grant  delay. 
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cette  maniere  ou  par  suite  de  demission  ou  de  deces,  sont 
remplies  par  voie  d 'election,  a  la  premiere  assemblee  generale 
subsequente  de  la  Chambre,  et  le  ou  les  membres  ainsi  elus 
restent  en  charge  jusqu'a  la  prochaine  election  annuelle. 

35.  Les  assemblies  hebdomadaires  ordinaires  du  Conseil  ont 
lieu  le  mardi,  ou  aucun  autre  jour  juridique,  a  la  demande  du 
President,  l'heure  en  devant  etre  fixee  par  le  Conseil.  Le  Presi- 
dent a  le  pouvoir  de  convoquer  des  assemblies  speciales  du 
Conseil,  chaque  fois  qu'il  le  juge  a  propos,  et  il  doit  en  convoquer, 
lorsqu'ilen  est  requis  par  ecrit  par  trois  membres  du  Conseil. 

36.  Le  quorum  du  Conseil  est  de  cinq  membres. 

37.  Ordre  des  deliberations   aux    assemblies  du  Conseil  : 
i.    Lecture  du  proces-verbal. 

2.  Correspondance. 

3.  Rapports. 

4.  Personnes  proposees  comme  membres. 

5.  Autres  affaires. 

38.  Le   Conseil  convoquera   une   reunion   de   la  Commission 

d'Arbitrage,  lorsque  requis. 

39.  Lorsque  convoquee,  la  Commission  d'Arbitrage  choisi'ra 
parmi  ses  membres,  presents  ou  non,  trois  personnes  pour  agir 
comme  arbitres,  ayant  soin  de  choisir  autant  que  possible  celles 
qui  seront  le  plus  au  fait  de  la  question  en  litige  ;  dans  le  cas  ou 
la  commission  d'Arbitrage  ne  pourrait  pas  s'entendre  sur  le  choix 
des  arbitres,  elle  procedera  par  voie  de  scrutin  au  choix  de  ces 
trois  arbitres,  qui,  a  moins  d'absence  de  Quebec,  ou  d'en  etre 
empeches  par  maladie,  devront  servir  comme  tels,  sous  peine 
dime  amende  de  dix  dollars,  s'ils  ne  peuvent  fournir  une  excuse 
qui  soit  satisfaisante  pour  le  Conseil. 

40.  Les  arbitres  ainsi  nommes  se  reuniront  ensemble  pour 
decider  de  la  matiere  en  litige  et  devront  faire  rapport  de  leur 
decision  au  Conseil  dans  les  quinze  jours  de  la  date  de  leur 
nomination,  a  moins  que  le  Conseil  ne  juge  a  propos  de  leur 
accorder  un  delai, 
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41.  The  fees  and  expenses  in  connection  with  the  arbitration 
are  determined  by  the  arbitrators,  who  also  decide  which  party 
is  to  pay  them.  One-half  of  the  said  fees  goes  to  the  Arbitrators 
and  the  other  half  to  the  funds  of  the  Board. 

42.  The  Council,  upon  receiving-  the  award  of  the  Arbitrators, 
shall  give  notice  to  the  interested  parties  of  the  amount  of  the 
fees,  and  upon  receipt  of  the  same  the  award  will  be  communi- 
cated to  them. 

43.  All  by-laws  may  be  added  to,  repealed  or  amended  by  a 
vote  of  two-thirds  of  the  members  present  at  any  general 
meeting  of  the  Board.  The  proposed  change,  with  the  names 
of  the  proposer  and  seconder,  must  be  submitted  to  the  Coun- 
cil, who  shall  send  a  notice  embodying  the  said  change  to  each 
member  at  least  one  week  previous  to  the  date  of  the  general 
meeting  at  which  it  is  to  be  considered. 
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41.  Les  honoraires  et  les  depenses  en  rapport  avec  l'arbitrage 
sont  fixes  par  les  arbitres  qui  decident  aussi  quelle  partie  doit 
paver  les  frais.  Une  moitie  des  dits  honoraires  retourne  aux 
arbitres,  et  Pautre  moitie  a  la  caisse  de  la  Chambre. 

42.  Le  Conseil,  au  recu  de  la  decision  des  arbitres,  devra 
donner  avis  aux  parties  interessees  du  montant  des  honoraires, 
et  sur  reception  de  ces  honoraires  la  decision  des  arbitres  leur 
sera  communiquee. 

43.  Tout  reglement  pent  etre  amplifie,  abroge  ou  amende  par 
un  vote  des  deux-tiers  des  membres  presents,  a  aucune  assem- 
ble i^enerale  de  la  Chambre.  Le  changement  propose  portant  le 
nom  des  auteurs  de  la  proposition  doit  etre  soumis  au  Conseil, 
qui  enverra  a  chacun  des  membres  de  la  Chambre  un  avis 
comprenant  le  dit  changement,  au  mains  une  semaine  avant  la 
date  de  l'assemblee  »enerale  au  cours  de  laquelle  ce  changement 
doit  etre  pris  en  consideration. 
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